
DIREKTIIVID

KOMISJONI DIREKTIIV 2007/76/EÜ,

20. detsember 2007,

millega muudetakse nõukogu direktiivi 91/414/EMÜ fludioksoniili, klomasooni ja prosulfokarbi
lisamisega toimeainete hulka

(EMPs kohaldatav tekst)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 15. juuli 1991. aasta direktiivi
91/414/EMÜ taimekaitsevahendite turuleviimise kohta, (1) eriti
selle artikli 6 lõiget 1,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni määrustes (EÜ) nr 451/2000 (2) ja (EÜ) nr
1490/2002 (3) on sätestatud direktiivi 91/414/EMÜ
artikli 8 lõikes 2 osutatud tööprogrammi kolmanda
etapi üksikasjalikud rakenduseeskirjad ja kehtestatud
hindamist vajavate toimeainete loetelu nende toimeainete
võimalikuks lisamiseks direktiivi 91/414/EMÜ I lisasse.
Fludioksoniil, klomasoon ja prosulfokarb kuuluvad nime-
tatud loetelusse.

(2) Nende toimeainete mõju inimese tervisele ja keskkonnale
on hinnatud vastavalt määrustes (EÜ) nr 451/2000 ja
(EÜ) nr 1490/2002 sätestatud korrale mitmete teatajate
kavandatud kasutusalade puhul. Kõnealuste määrustega
määrati ka referentliikmesriigid, kes esitavad asjaomased
hindamisaruanded ja soovitused Euroopa Toiduohutusa-
metile (EFSA) vastavalt määruse (EÜ) nr 1490/2002
artikli 10 lõikele 1. Fludioksoniili ja klomasooni puhul
oli referentliikmesriik Taani ja kogu asjaomane teave
esitati vastavalt 5. aprillil 2005 ja 16. märtsil 2005.

Prosulfokarbi puhul oli referentliikmesriik Rootsi ja kogu
asjaomane teave esitati 20. aprillil 2005.

(3) Liikmesriigid ja EFSA on hindamisaruannete kohta
andnud eksperdihinnangu ning esitanud need 27. juulil
2007 komisjonile teaduslike aruannetena fludioksoniili,
klomasooni ja prosulfokarbi kohta. (4) Liikmesriigid ja
komisjon vaatasid kõnealused aruanded läbi toiduahela
ja loomatervishoiu alalises komitees ning need vormistati
9. oktoobril 2007 komisjoni läbivaatamisaruandena
fludioksoniili, klomasooni ja prosulfokarbi kohta.

(4) Mitmete läbiviidud uuringute käigus on ilmnenud, et
fludioksoniili, klomasooni ja prosulfokarbi sisaldavaid
taimekaitsevahendeid võib põhimõtteliselt käsitada direk-
tiivi 91/414/EMÜ artikli 5 lõike 1 punktides a ja b sätes-
tatud nõuetele vastavana, eelkõige komisjoni läbivaatami-
saruandes uuritud ja üksikasjalikult kirjeldatud kasutusvii-
side osas. Seetõttu on asjakohane kanda kõnealused
toimeained I lisasse, et tagada kõigis liikmesriikides neid
toimeaineid sisaldavate taimekaitsevahendite lubade välja-
andmine vastavalt kõnealuse direktiivi sätetele.

(5) Enne toimeaine I lisasse kandmist tuleks ette näha
mõistlik ajavahemik, et liikmesriigid ja huvitatud isikud
saaksid valmistuda toimeaine lisamisest tulenevate uute
nõuete täitmiseks.
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(6) Ilma et see piiraks direktiiviga 91/414/EMÜ kindlaks
määratud kohustusi, mis kaasnevad toimeaine kandmi-
sega I lisasse, tuleks pärast toimeaine loetelusse kandmist
anda liikmesriikidele kuus kuud fludioksoniili, kloma-
sooni ja prosulfokarbi sisaldavate taimekaitsevahendite
kehtivate kasutuslubade läbivaatamiseks, et tagada direk-
tiivis 91/414/EMÜ, eriti selle artiklis 13 sätestatud nõuete
ja I lisas esitatud tingimuste täitmine. Direktiivi
91/414/EMÜ sätete kohaselt peaksid liikmesriigid vasta-
valt vajadusele olemasolevaid lube muutma, need asen-
dama või tühistama. Erandina eespool esitatud tähtajast
tuleks ette näha pikem ajavahemik III lisas ettenähtud
täieliku toimiku esitamiseks iga taimekaitsevahendi iga
kavandatud kasutusviisi kohta ja nende toimikute hinda-
miseks direktiivis 91/414/EMÜ sätestatud ühtsete põhi-
mõtete alusel.

(7) Varasemad kogemused määruse (EMÜ) nr 3600/92
raames hinnatud toimeainete kandmisel direktiivi
91/414/EMÜ I lisasse on näidanud, et kehtivate kasutus-
lubade valdajate kohustuste puhul, mis on seotud andme-
tele juurdepääsuga, võib tekkida tõlgendamisraskusi.
Raskuste vältimiseks tulevikus on vaja täpsustada liikmes-
riikide kohustusi, eelkõige kohustust kontrollida, et loa
valdaja võimaldaks juurdepääsu toimikule, mis vastab
kõnealuse direktiivi II lisa nõuetele. Täpsustamine ei too
siiski liikmesriikidele ega loaomanikele kaasa uusi kohus-
tusi võrreldes I lisa muutmiseks seni vastu võetud direk-
tiividega.

(8) Seepärast on asjakohane direktiivi 91/414/EMÜ vastavalt
muuta.

(9) Käesoleva direktiiviga ette nähtud meetmed on kooskõlas
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA DIREKTIIVI:

Artikkel 1

Direktiivi 91/414/EMÜ I lisa muudetakse käesoleva direktiivi lisa
kohaselt.

Artikkel 2

Liikmesriigid võtavad vastu ja avaldavad käesoleva direktiivi
järgimiseks vajalikud õigus- ja haldusnormid hiljemalt 30. april-
liks 2009. Liikmesriigid edastavad kõnealuste õigusnormide
teksti ning kõnealuste normide ja käesoleva direktiivi vahelise
vastavustabeli viivitamata komisjonile.

Liikmesriigid kohaldavad kõnealuseid norme alates 1. maist
2009.

Kui liikmesriigid need normid vastu võtavad, lisavad nad
nendesse või nende ametliku avaldamise korral nende juurde
viite käesolevale direktiivile. Sellise viitamise viisi näevad ette
liikmesriigid.

Artikkel 3

1. Vajaduse korral muudavad või tühistavad liikmesriigid
direktiivi 91/414/EMÜ kohaselt toimeainetena fludioksoniili,
klomasooni ja prosulfokarbi sisaldavate taimekaitsevahendite
kehtivad load 30. aprilliks 2009.

Eelkõige kontrollivad nad nimetatud tähtpäevaks, et kõnealuse
direktiivi I lisas fludioksoniili, klomasooni ja prosulfokarbi
suhtes sätestatud tingimused on täidetud, välja arvatud kõnealu-
seid toimeaineid käsitleva kande B osas nimetatud tingimused,
ning et loa valdajal on olemas kõnealuse direktiivi artikli 13
tingimuste kohaselt II lisa nõuetele vastav toimik või juurdepääs
sellele.

2. Erandina lõikest 1 teostavad liikmesriigid iga lubatud
taimekaitsevahendi puhul, mis sisaldab fludioksoniili, kloma-
sooni ja prosulfokarbi ainsa toimeainena või ühena mitmest
toimeainest, mis kõik on hiljemalt 31. oktoobriks 2008 kantud
direktiivi 91/414/EMÜ I lisa loetelusse, toote uue hindamise
direktiivi 91/414/EMÜ III lisa nõuetele vastava toimiku põhjal
vastavalt käesoleva direktiivi VI lisas sätestatud ühtsetele põhi-
mõtetele ning arvestades kõnealuse direktiivi I lisa vastavalt
fludioksoniili, klomasooni ja prosulfokarbi käsitlevate kannete
B osa. Kõnealuse hindamise põhjal määravad nad kindlaks,
kas toode vastab direktiivi 91/414/EMÜ artikli 4 lõike 1 punk-
tides b, c, d ja e sätestatud tingimustele.

Pärast kõnealust kindlaksmääramist liikmesriigid:

a) muudavad vajaduse korral luba või tühistavad selle hiljemalt
31. oktoobriks 2012, kui taimekaitsevahend sisaldab fludiok-
soniili, klomasooni või prosulfokarbi ainsa toimeainena, või

b) vajaduse korral muudavad fludioksoniili, klomasooni või
prosulfokarbi ühena mitmest toimeainest sisaldavate toodete
kasutuslube või tühistavad need hiljemalt 31. oktoobriks
2012 või kuupäevaks, mis on niisuguse muudatuse tegemi-
seks või loa tühistamiseks ette nähtud vastava direktiivi või
direktiividega, millega asjakohane aine või asjakohased ained
on kantud direktiivi 91/414/EMÜ I lisasse, olenevalt sellest,
kumb kuupäev on hilisem.
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Artikkel 4

Käesolev direktiiv jõustub 1. novembril 2008.

Artikkel 5

Käesolev direktiiv on adresseeritud liikmesriikidele.

Brüssel, 20. detsember 2007

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Markos KYPRIANOU
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